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Code
000

2. 3. 4.

 Code 000 einstellen und z.B. mit  
       einem Stift in die Einkerbung  
       drücken

 Set code 000 and press into the  
       recess with a pen, for example

 Composez le code 000 et  
       appuyez dans l’encoche avec un  
       stylo par exemple

 Code 000 instellen en bijv. met 
       een stift in de inkeping drukken

 Regolare la combinazione 000 e  
       premere ad es. con un perno  
       nella scanalatura

 Ajustar el código 000 y p. ej.,  
       presionar en la muesca con una  
       clavija

 Introduzir o código 000 e  
       pressionar o entalhe com, por ex.,  
       uma caneta

 Indstil kode 000 og tryk ind i  
       indhakket med f.eks. en stift

 Ställ in koden 000 och tryck t.ex.  
       med ett stift i nedsänkningen

 Still inn kode 000 og trykk f.eks.  
       med en penn inn i hullet

 Hebel drücken
 Press lever
 Pousser le levier
 Hendel indrukken
 Premere la leva
 Presionar la palanca
 Pressionar a alavanca
 Tryk på håndtaget
 Tryck på spaken
 Trykk på spaken

 Zahlenräder verstellen

 Scramble digits

 Brouiller les roues à chiffres

 Cijferwielen verdraaien

 Ruotare le cifre per  
       mascherare la combinazione

 Rotar las ruedas

 Mover as rodas numéricas

 Drej kodehjulene

 Ändra sifferhjulen

 Juster tallhjulene
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 Neuen Code einstellen
 Set new code
 Composez votre nouveau code
 Nieuwe code instellen
 Regolare la nuova combinazione
 Introducir el código
 Configurar um novo código
 Indstil den nye kode
 Ställ in den nya koden
 Still inn en ny kode
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